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Manuel d'utilisation



Qu'y a-t-il dans la boîte ?
À l'ouverture du colis, veuillez vérifier le contenu de la boîte en le
comparant à la liste ci-dessous. Si un article manque, veuillez contacter le
vendeur sans délai.

Télécommande

Note : 

Projecteur Adaptateur

Manuel d'utilisation

Cordon d'alimentation

Carte de garantie

- Le contenu réel peut varier selon le pays (ou la région) de vente, veuillez
vous référer au produit réel.
- Conservez l'emballage d'origine pour tout stockage ou transport ultérieur.
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Écran de
projection

Note:

219 
274 
330 

Dimensions de l'écran (SD) : La taille diagonale de l'écran de projection (en
pouces).
Distance relative (D) : La distance entre le projecteur et le mur ou l'écran (en
cm).
Hauteur relative (H) : La distance entre le bas du projecteur et le bord inférieur
de l'image projetée (en cm).

Les dimensions indiquées dans le tableau ci-dessus sont données à titre
indicatif uniquement ; elles sont approximatives et peuvent légèrement
différer des valeurs réelles.
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Commencer D

SD

H
Écran de projection

Déterminez la distance entre le projecteur et le mur ou l'écran en fonction de
la taille d'écran souhaitée.

40" 
Dimensions de l'écran (SD) Distance relative (D) Hauteur relative (H)

110 8.5 
60" 165 21 
80" 33,5 

100" 46 
120" 58 
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Mise sous tension
Connectez le câble d'alimentation au projecteur, puis branchez-le à la prise
murale.
Alimentez la télécommande de votre projecteur en insérant les piles
appropriées.
(Piles non incluses) Connectez d'autres appareils en vous référant à
l'étiquette du port et aux descriptions de la page suivante.

Étape 1. Poussez le couvercle
arrière dans le sens de la flèche,
et après avoir entendu un son,
le couvercle arrière se séparera
de la télécommande.

Étape 2. Retirez le
couvercle arrière,
puis retirez la
batterie.

Étape 3. Installez la pile, puis
replacez le couvercle arrière sur la
télécommande et poussez-le
fermement dans le sens de la
flèche jusqu'à ce qu'il s'enclenche.
Un clic confirme l'installation
correcte.

Note:

- Faites attention à la polarité (positif et négatif) lors de l'installation des piles
dans la télécommande.
- En cas de fuite de la batterie, essuyez immédiatement tout liquide avec un
chiffon sec et remplacez les piles par des neuves.
- Jetez les piles usagées conformément aux règles et réglementations
locales en matière d'élimination des déchets du pays ou de la région où
vous habitez.
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Prenez votre télécommande R605B 

ALIMENTATION : Allumer / éteindre le projecteur

SÉLECTEUR DE PROFIL : Basculer entre différents comptes Google

PARAMÈTRES : Accéder aux paramètres

PAVÉ DE NAVIGATION :
Déplacez-vous vers le haut, le bas, la gauche ou la droite, puis
appuyez sur le bouton central pour confirmer
RETOUR : Revenir à l’écran précédent

ACCUEIL : Revenir à l’écran d’accueil

Reportez-vous aux instructions ci-dessous :
1. Si l’onglet Live est pris en charge dans votre pays, lancez l’onglet Live.
2. Si l’appareil prend en charge le tuner, lancez le lien direct vers
l’application OEM.
Bouton volume :
+ Augmenter le volume
– Diminuer le volume

Netflix : Accéder à l’application Netflix

YouTube : Accéder à l’application YouTube

ASSISTANT GOOGLE :
Appuyez sur le bouton Assistant Google de la télécommande pour
parler à Google Assistant



Bouches d'aération

PRUDENCE:

- Ne placez aucun objet à moins de 20 cm des orifices de dissipation de
chaleur.
- Ne placez aucun objet à proximité des aérations, car cela pourrait provoquer
une accumulation de chaleur à l'intérieur du projecteur.
- Ne regardez pas directement l'objectif afin d'éviter toute lésion oculaire, car
ce projecteur émet une lumière intense pendant son utilisation.
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Que contient la boîte ?

Port 

Écrou de 1/4 de pouce 
(Profondeur 5 mm) 

 Objectif de projection 

Caméra 

Dissipation de la

chaleur Aérations
! . 

Orifice acoustique du
haut-parleur

!

! 

Bouton d'alimentation
et voyant lumineux
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ports de connexion

|

 

① Sortie de ligne :
Connectez un câble analogique à un système audio analogique
externe.
② HDMI :
Connexion audio/vidéo de qualité optimale. Connectez votre décodeur
câble, lecteur Blu-ray, console de jeux ou autres appareils à votre
projecteur à l'aide de câbles HDMI.
③ USB :
Connectez un périphérique USB pour accéder aux photos, à la
musique et aux films.
④ DC :
Branchez votre projecteur à la source d'alimentation à l'aide du câble
d'alimentation fourni.



Appuyez sur le bouton d'alimentation situé sur l'appareil et sur le bouton
d'alimentation de la télécommande pour l'allumer et l'éteindre.
Le voyant d'alimentation (une douce lumière blanche) correspondant à l'état
du projecteur est le suivant :
- Pendant la procédure de démarrage, le voyant reste allumé puis clignote
par à-coups, avant de s'éteindre une fois l'interface principale du système
affichée.
- Une fois entré dans le système, le voyant est toujours éteint.
- Après l'affichage de l'écran d'arrêt, le voyant reste allumé.
- Lorsque le système est en veille, le voyant est éteint.
- Le voyant lumineux reste allumé pendant toute la procédure d'arrêt, et
s'éteint après l'arrêt.
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Indicateur d'alimentation

Indicateur
d'alimentation
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Pierres angulaires et axes de développement

1. Déplacez le projecteur, l'écran effectuera une correction automatique
omnidirectionnelle et une mise au point automatique.
2. Ouvrez le menu des paramètres, puis recherchez « Projecteur ». Vous
pourrez alors choisir la correction trapézoïdale ou la mise au point pour
activer cette fonction.



Note:

- Pour le levage, veuillez utiliser des vis aux spécifications indiquées et
sélectionner un support approprié.
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Instructions de levage

Écrou de 1/4 de pouce
(profondeur 5,5 mm)



Caractéristiques

Système

143 
Quantum LED Apex Challenger 

207*190*127 mm 
2,07 kg 
<100W 
<0,5W 
DC 19V ⎓ 6,32A
1920*1080 
1,25:1 

Audio

Paramètres
optiques

Informations
de base

Spécifications
électriques
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40~120"
Mise au point automatique
Correction Keystone
automatique omnidirectionnelle
2 Go DDR/16 Go eMMC

Google TV
BT 5.0
Wi-Fi IEEE 802.11 a/b/g/n/ac
2,4 GHz / 5 GHz
Dolby Audio
2 × 5 W pleine gamme

Nom
Modèle
Dimensions du produit
Entrée
Puissance totale
Puissance en veille
Entrée
Résolution
Rapport
Taille d’image
Mise au point

Effets audio
Haut-parleur

Sans fil

Stockage
Système
Bluetooth

Correction Keystone



Dépannage
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Autres

Bruit 
< 30 dB en mode d'affichage à une
température ambiante de 25 °C

Température de
fonctionnement/Humidité

Température de stockage/
Humidité -20 °C à 55 °C / < 90 %

0°C à 40°C / 20 % à 80 %

Solution de panne                                   

Aucune image projetée
Éteignez le projecteur et débranchez-le de
l'alimentation, puis branchez le cordon
d'alimentation et rallumez le projecteur.

Éteignez le projecteur et débranchez-le de
l'alimentation, puis branchez le cordon
d'alimentation et rallumez le projecteur.

Éteignez le projecteur et débranchez-le de
l'alimentation, puis branchez le cordon
d'alimentation et rallumez le projecteur.

Plantages du système Android

Erreur d'affichage à l'écran

Solution
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Problème                                                 Solution

Éteignez le projecteur et débranchez-le.
Attendez cinq minutes, puis rebranchez le
cordon d'alimentation et rallumez le
projecteur. Une fois le projecteur redémarré,
appairez à nouveau la télécommande.

Veuillez dégager les entrées et sorties d'air
de tout obstacle afin d'assurer une bonne
circulation de l'air à travers le projecteur.
Suivez les instructions ci-dessus pour
redémarrer le projecteur.
Veuillez contacter un technicien qualifié
pour la réparation de l'appareil, ou
retournez le projecteur au service après-
vente.

La télécommande est
manquante ou non appariée
et le projecteur ne peut pas
être allumé à distance.

En cas de surchauffe du
projecteur, celui-ci s'éteindra
automatiquement.

Autres erreurs internes du
système
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Conformité réglementaire

Par la présente, Maxnerva Technology Services Ltd déclare que

l'équipement radio de type [projecteur intelligent LCD/XMM2101] est

conforme à la directive 2014/53/UE et au règlement relatif aux

équipements radioélectriques de 2017. Le texte intégral de la déclaration

de conformité est disponible à l'adresse internet suivante :

docs.infocus.com Cet appareil est limité à une utilisation en intérieur

lorsqu'il fonctionne dans la gamme de fréquences de 5150 à 5350 MHz.

Puissance maximale d'émission Bluetooth : 100 mW à 2,4 GHz -

2,4835 GHz ; Puissance maximale d'émission Wi-Fi 2,4 GHz : 100 mW à

2,4 GHz - 2,4835 GHz ; Puissance maximale d'émission Wi-Fi 5 GHz :

200 mW à 5,15 GHz - 5,25 GHz, 100 mW à

5,25 GHz - 5,35 GHz et 5,47 GHz - 5,725 GHz Le produit est conforme à

la norme « RG1 IEC/EN 62471-5 : 2015 ».
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Tous les produits portant ce symbole sont des déchets d'équipements
électriques et électroniques (DEEE, conformément à la directive
2012/19/UE) qui ne doivent pas être jetés avec les ordures ménagères
non triées. Il convient de les protéger. 

Mise au rebut correcte des piles de ce produit (applicable dans les
pays disposant de systèmes de collecte sélective). Ce marquage sur
la pile, le manuel ou l'emballage indique que les piles de ce produit
doivent être jetées correctement. 

Contribuez à la protection de la santé humaine et de l'environnement en déposant
vos équipements usagés dans un point de collecte agréé pour le recyclage des
déchets d'équipements électriques et électroniques (DEEE), désigné par le
gouvernement ou les autorités locales. Un recyclage correct permet de prévenir les
conséquences néfastes potentielles sur l'environnement et la santé humaine. Veuillez
contacter l'installateur ou les autorités locales pour obtenir plus d'informations sur
l'emplacement et les modalités de collecte de ces points de collecte.

Ce produit ne doit pas être jeté avec les ordures ménagères en fin de vie. Les
symboles chimiques Hg, Cd ou Pb, lorsqu'ils sont indiqués, signalent la
présence de mercure, de cadmium ou de plomb en quantités supérieures aux
seuils de référence de la directive CE 2006/66. Un recyclage inapproprié des
piles peut entraîner des dommages à la santé et à l'environnement. Afin de
préserver les ressources naturelles et de favoriser le réemploi des matériaux,
veuillez séparer les piles des autres déchets et les recycler via le système de
collecte gratuit mis en place près de chez vous.
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Remarque : Cet appareil a été testé et déclaré conforme aux limites applicables
aux appareils numériques de classe B, conformément à la partie 15 de la
réglementation de la FCC. Ces limites sont conçues pour offrir une protection
raisonnable contre les interférences nuisibles dans une installation résidentielle.
Cet appareil génère, utilise et peut émettre de l’énergie radiofréquence et, s’il n’est
pas installé et utilisé conformément aux instructions, peut causer des interférences
nuisibles aux communications radio. Toutefois, il n’existe aucune garantie que des
interférences ne se produiront pas dans une installation particulière. Si cet appareil
cause des interférences nuisibles à la réception radio ou télévisée, ce qui peut être
déterminé en l’éteignant et en le rallumant, l’utilisateur est invité à essayer de
corriger les interférences en appliquant une ou plusieurs des mesures suivantes :
- Réorienter ou déplacer l'antenne de réception.
- Augmenter la distance entre l'équipement et le récepteur.
- Branchez l'appareil sur une prise de courant d'un circuit différent de celui auquel
le récepteur est branché.
- Consultez votre revendeur ou un technicien radio/TV expérimenté pour obtenir de
l'aide.
Important : Veuillez noter que toute modification non expressément approuvée par
la partie responsable de la conformité pourrait annuler le droit de l'utilisateur à
utiliser l'équipement.

Cet appareil est conforme à la partie 15 des règles de la FCC. Son
fonctionnement est soumis aux deux conditions suivantes : (1) cet
appareil ne doit pas causer d’interférences nuisibles, et (2) cet appareil
doit accepter toute interférence reçue, y compris les interférences
pouvant entraîner un fonctionnement indésirable.
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Informations relatives à l'exposition aux radiofréquences : La puissance de sortie
rayonnée de cet appareil respecte les limites d'exposition aux radiofréquences de la
FCC/IC. Cet appareil doit être utilisé à une distance minimale de 20 cm (8 pouces)
entre l'appareil et le corps de l'utilisateur.
Conformité réglementaire au Canada
Cet appareil est conforme aux directives d'Innovation, Sciences et Développement
économique Canada.
Norme(s) RSS exempte(s) de licence. Son fonctionnement est soumis aux deux
conditions suivantes : (1) cet appareil ne doit pas causer d'interférences, et (2) cet
appareil doit accepter toute interférence, y compris les interférences pouvant
entraîner un fonctionnement indésirable de l'appareil.
Le fonctionnement dans la bande 5150–5250 MHz est réservé à un usage intérieur
afin de réduire le risque d'interférences nuisibles avec les systèmes de satellites
mobiles fonctionnant sur le même canal.
Exposition à l'énergie radiofréquence
La puissance rayonnée de cet appareil respecte les limites d'exposition aux
radiofréquences fixées par la FCC/IC. Cet appareil doit être utilisé à une distance
minimale de 20 cm (8 pouces) du corps.
CAN ICES-003 (B)/NMB-003 (B)
Le présent appareil est conforme aux CNR dʼInnovation, Sciences et Développement
économique Canada applicables aux appareils radio exempts de licence.
Lʼexploitation est autorisée aux deux conditions suivantes : (1) lʼappareil ne doit pas
produire de brouillage, et (2) lʼutilisateur de lʼappareil doit accepter tout brouillage
radioélectrique subi, même si le brouillage est susceptible dʼen compromettre le
fonctionnement.
Informations sur l'exposition aux 27RF : 
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La bande 5150–5250 MHz est réservée uniquement pour une utilisation à
l’intérieur afin de réduire les risques de brouillage préjudiciable aux
systèmes de satellites mobiles utilisant les mêmes canaux.

L’exposition à l’énergie radiofréquence
La puissance de sortie rayonnée de cet appareil est conforme aux limites
de la FCC/IC limites d’exposition aux fréquences radio. Cet appareil doit
être utilisé avec une distance minimale de séparation de 20 cm entre
l’appareil et le corps d’une personne.

CAN ICES-003 (B)/NMB-003 (B)

- Risque d'explosion si la batterie est remplacée par un modèle incorrect.
- Jeter une batterie au feu ou dans un four chaud, ou la broyer ou la couper
mécaniquement, peut provoquer une explosion.
- Laisser une batterie dans un environnement à température extrêmement
élevée peut entraîner une explosion ou une fuite de liquide ou de gaz
inflammable.
- Une batterie soumise à une pression d'air extrêmement basse pouvant
entraîner une explosion ou une fuite de liquide ou de gaz inflammable.

PRUDENCE:



. 
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Fabriqué sous licence de Dolby
Laboratories. Dolby, Dolby Audio
et le symbole double-D sont des
marques déposées de Dolby
Laboratories Licensing
Corporation.

Les termes HDMI, HDMI High-
Definition Multimedia Interface et le
logo HDMI sont des marques
commerciales ou des marques
déposées de HDMI Licensing
Administrator, Inc.

Google TV est le nom du logiciel utilisé sur cet appareil et une marque
déposée de Google LLC. Google et YouTube sont des marques déposées de
Google LLC.

L'Assistant Google n'est pas disponible dans toutes les langues ni dans tous
les pays. La disponibilité des services varie selon le pays et la langue.

Le marquage du produit et les informations de sécurité se trouvent au bas du
produit.
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IMPORTATEUR UE :
GRAND FIELD TECHNOLOGY LIMITED
Room 1001, 10/F Houston Centre, 63 Mody Road,
Tsim Sha Tsui East, Kowloon, Hong Kong

REPRÉSENTANT UE :
24 HOUR AR
Van Nelleweg 1, 3044 BC Rotterdam, Pays-Bas
+31 (0)10 321 21 16 / www.24hour-ar.com /
info@24hour-ar.com

REPRÉSENTANT UK :
24 HOUR AR
15 Beaufort Court, Admirals Way, Canary Wharf,
Londres E14 9XL, Angleterre
+44 (0)20 457 129 06 / www.24hour-ar.com /
info@24hour-ar.com

IMPORTATEUR US :
MAXNERVA TECHNOLOGY SERVICES US LLC
13190 SW 68th Pkwy Suite 120, Portland, 97223, USA
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Représentant autorisé en Russie

Maxnerva a désigné AUVIX LLC, 129085, Moscou,
Zvezdny Boulevard 21, bldg. 1, comme représentant autorisé en Russie.
Ce produit est conforme aux réglementations TR TC 004/2011,
TR TC 020/2011 et TR CU 020/2011, ainsi qu’aux exigences locales
en matière d’essais de conformité et d’homologation.

Maxnerva a désigné OOO « AUVIX », 129085, Moscou,
Zvezdny Boulevard 21, bldg. 1, en tant que représentant officiel en Russie,
chargé de recevoir les demandes et réclamations des consommateurs.

OOO « AUVIX »
129085, Moscou, Zvezdny Boulevard, 21, bldg. 1
+7 (495) 797-57-75
info@auvix.ru
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	Éteignez le projecteur et débranchez-le de l'alimentation, puis branchez le cordon d'alimentation et rallumez le projecteur.
	Éteignez le projecteur et débranchez-le de l'alimentation, puis branchez le cordon d'alimentation et rallumez le projecteur.

	Problème                                                 Solution
	La télécommande est manquante ou non appariée et le projecteur ne peut pas être allumé à distance.
	Éteignez le projecteur et débranchez-le. Attendez cinq minutes, puis rebranchez le cordon d'alimentation et rallumez le projecteur. Une fois le projecteur redémarré, appairez à nouveau la télécommande.
	En cas de surchauffe du projecteur, celui-ci s'éteindra automatiquement.
	Autres erreurs internes du système
	Veuillez dégager les entrées et sorties d'air de tout obstacle afin d'assurer une bonne circulation de l'air à travers le projecteur. Suivez les instructions ci-dessus pour redémarrer le projecteur.
	Veuillez contacter un technicien qualifié pour la réparation de l'appareil, ou retournez le projecteur au service après-vente.
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	Tous les produits portant ce symbole sont des déchets d'équipements électriques et électroniques (DEEE, conformément à la directive 2012/19/UE) qui ne doivent pas être jetés avec les ordures ménagères non triées. Il convient de les protéger.
	Contribuez à la protection de la santé humaine et de l'environnement en déposant vos équipements usagés dans un point de collecte agréé pour le recyclage des déchets d'équipements électriques et électroniques (DEEE), désigné par le gouvernement ou les autorités locales. Un recyclage correct permet de prévenir les conséquences néfastes potentielles sur l'environnement et la santé humaine. Veuillez contacter l'installateur ou les autorités locales pour obtenir plus d'informations sur l'emplacement et les modalités de collecte de ces points de collecte.
	Mise au rebut correcte des piles de ce produit (applicable dans les pays disposant de systèmes de collecte sélective). Ce marquage sur la pile, le manuel ou l'emballage indique que les piles de ce produit doivent être jetées correctement.
	Ce produit ne doit pas être jeté avec les ordures ménagères en fin de vie. Les symboles chimiques Hg, Cd ou Pb, lorsqu'ils sont indiqués, signalent la présence de mercure, de cadmium ou de plomb en quantités supérieures aux seuils de référence de la directive CE 2006/66. Un recyclage inapproprié des piles peut entraîner des dommages à la santé et à l'environnement. Afin de préserver les ressources naturelles et de favoriser le réemploi des matériaux, veuillez séparer les piles des autres déchets et les recycler via le système de collecte gratuit mis en place près de chez vous.
	Cet appareil est conforme à la partie 15 des règles de la FCC. Son fonctionnement est soumis aux deux conditions suivantes : (1) cet appareil ne doit pas causer d’interférences nuisibles, et (2) cet appareil doit accepter toute interférence reçue, y compris les interférences pouvant entraîner un fonctionnement indésirable.
	Remarque : Cet appareil a été testé et déclaré conforme aux limites applicables aux appareils numériques de classe B, conformément à la partie 15 de la réglementation de la FCC. Ces limites sont conçues pour offrir une protection raisonnable contre les interférences nuisibles dans une installation résidentielle. Cet appareil génère, utilise et peut émettre de l’énergie radiofréquence et, s’il n’est pas installé et utilisé conformément aux instructions, peut causer des interférences nuisibles aux communications radio. Toutefois, il n’existe aucune garantie que des interférences ne se produiront pas dans une installation particulière. Si cet appareil cause des interférences nuisibles à la réception radio ou télévisée, ce qui peut être déterminé en l’éteignant et en le rallumant, l’utilisateur est invité à essayer de corriger les interférences en appliquant une ou plusieurs des mesures suivantes : - Réorienter ou déplacer l'antenne de réception. - Augmenter la distance entre l'équipement et le récepteur. - Branchez l'appareil sur une prise de courant d'un circuit différent de celui auquel le récepteur est branché. - Consultez votre revendeur ou un technicien radio/TV expérimenté pour obtenir de l'aide. Important : Veuillez noter que toute modification non expressément approuvée par la partie responsable de la conformité pourrait annuler le droit de l'utilisateur à utiliser l'équipement.
	Informations relatives à l'exposition aux radiofréquences : La puissance de sortie rayonnée de cet appareil respecte les limites d'exposition aux radiofréquences de la FCC/IC. Cet appareil doit être utilisé à une distance minimale de 20 cm (8 pouces) entre l'appareil et le corps de l'utilisateur. Conformité réglementaire au Canada Cet appareil est conforme aux directives d'Innovation, Sciences et Développement économique Canada. Norme(s) RSS exempte(s) de licence. Son fonctionnement est soumis aux deux conditions suivantes : (1) cet appareil ne doit pas causer d'interférences, et (2) cet appareil doit accepter toute interférence, y compris les interférences pouvant entraîner un fonctionnement indésirable de l'appareil. Le fonctionnement dans la bande 5150–5250 MHz est réservé à un usage intérieur afin de réduire le risque d'interférences nuisibles avec les systèmes de satellites mobiles fonctionnant sur le même canal. Exposition à l'énergie radiofréquence La puissance rayonnée de cet appareil respecte les limites d'exposition aux radiofréquences fixées par la FCC/IC. Cet appareil doit être utilisé à une distance minimale de 20 cm (8 pouces) du corps. CAN ICES-003 (B)/NMB-003 (B) Le présent appareil est conforme aux CNR dʼInnovation, Sciences et Développement économique Canada applicables aux appareils radio exempts de licence. Lʼexploitation est autorisée aux deux conditions suivantes : (1) lʼappareil ne doit pas produire de brouillage, et (2) lʼutilisateur de lʼappareil doit accepter tout brouillage radioélectrique subi, même si le brouillage est susceptible dʼen compromettre le fonctionnement. Informations sur l'exposition aux 27RF :
	CAN ICES-003 (B)/NMB-003 (B)
	PRUDENCE:
	Fabriqué sous licence de Dolby Laboratories. Dolby, Dolby Audio et le symbole double-D sont des marques déposées de Dolby Laboratories Licensing Corporation.
	Les termes HDMI, HDMI High-Definition Multimedia Interface et le logo HDMI sont des marques commerciales ou des marques déposées de HDMI Licensing Administrator, Inc.
	Google TV est le nom du logiciel utilisé sur cet appareil et une marque déposée de Google LLC. Google et YouTube sont des marques déposées de Google LLC.
	L'Assistant Google n'est pas disponible dans toutes les langues ni dans tous les pays. La disponibilité des services varie selon le pays et la langue.
	Le marquage du produit et les informations de sécurité se trouvent au bas du produit.
	IMPORTATEUR UE : GRAND FIELD TECHNOLOGY LIMITED Room 1001, 10/F Houston Centre, 63 Mody Road, Tsim Sha Tsui East, Kowloon, Hong Kong
	REPRÉSENTANT UE : 24 HOUR AR Van Nelleweg 1, 3044 BC Rotterdam, Pays-Bas +31 (0)10 321 21 16 / www.24hour-ar.com / info@24hour-ar.com
	REPRÉSENTANT UK : 24 HOUR AR 15 Beaufort Court, Admirals Way, Canary Wharf, Londres E14 9XL, Angleterre +44 (0)20 457 129 06 / www.24hour-ar.com / info@24hour-ar.com
	IMPORTATEUR US : MAXNERVA TECHNOLOGY SERVICES US LLC 13190 SW 68th Pkwy Suite 120, Portland, 97223, USA
	Représentant autorisé en Russie
	Maxnerva a désigné AUVIX LLC, 129085, Moscou, Zvezdny Boulevard 21, bldg. 1, comme représentant autorisé en Russie. Ce produit est conforme aux réglementations TR TC 004/2011, TR TC 020/2011 et TR CU 020/2011, ainsi qu’aux exigences locales en matière d’essais de conformité et d’homologation.
	Maxnerva a désigné OOO « AUVIX », 129085, Moscou, Zvezdny Boulevard 21, bldg. 1, en tant que représentant officiel en Russie, chargé de recevoir les demandes et réclamations des consommateurs.
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